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Völklingen

Völklingen, les liauts journeaux crachat d'enfer,
Völklingen, gorges de forge ä hurle feu.

Völklingen, [lie a charbon, sabbat de fer,
Ciel de jour noir, ciel de nuit rouge, — quel del fut bleu?

Völklingen sur lu Sarre, spasme embrase du ciel.
Les crateres de flammes font des nids duns les nuuges.
Temple du feu de Thomine enjambant Tirreel.
Grandeur du front de Dien qu on saigne a Tesclurage.

Et pourtunt Völklingen est ma plus douce ville.
Lit has, dans un musette est un garcon pensif
Avec des xeux du Nord, sous la brise des cils.

Qui suit guider d'un geste obsedant et lascif
De Tepaule et du dos le lent accordeon
0ü le jeu de ses doigts fait fröler la musique
Aux airs de nostalgie des forets germaniques
Oil le rent est sentimental tel un garqon
Qui joue Vaccordeon ä Völklingen en Sarre
Dans une Gasthaus ou Ton danse le soir.

Völklingen. Völklingen, la rille oit les usines

Ont le poids de la terre avec Tarne de Thomme,

Völklingen embrase de hoquets de feu comme
du souffle de la bete un grand corps qu'on pietine,
Völklingen, irrigue dans son sol et son ciel
Du tonnerre rythme des chariots et des bielles,

Völklingen sur la Sarre est pour moi la chanson

D'un accordeon lent et d'un corps de garqon,
D'un corps fait de musique ou Tamour rode et fröle

Mmtn! Son geste obsedant et lascif de Tepaule

Michel.
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